
EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
DOCIP-4311315-HR

Jedinstvena identifikacijska
oznaka predmeta:

5420000020196

Ime i adresa proizvođača: e2 elektro GmbH
Theodor-Simoneit-Strasse 2
4160 Aigen-Schlaegl
Austria

OVA SE IZJAVA O SUKLADNOSTI IZDAJE POD ISKLJUČIVOM ODGOVORNOŠĆU PROIZVOĐAČA

Cilj izjave: Rauchwarnmelder RM10 Longlife
5420000020196

Prethodno opisani predmet
izjave u skladu je s
relevantnim
zakonodavstvom Unije o
usklađivanju:

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC (1) 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU (2) 

1) OJEU L390/24-37, 31.12.2004, 2) OJEU L174/88-110, 01.07.2011

Upućivanje na relevantne
usklađene norme ili
zajedničke specifikacije koje
se primjenjuju ili upućivanje
na druge tehničke
specifikacije u odnosu na
koje se izjavljuje sukladnost:

Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN 50130-4:2011
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + A1:2011/AC:2012

POTPISANO OD STRANE I U IME:

Mjesto i datum izdavanja: Aigen-Schlaegl, 21. siječnja 2025.

Potpis:

Ime, funkcija: Helmut Fritz
Helmut Fritz / CEO

Martin Hofmann
Martin Hofmann / Prokuristic

Ime društva: e2 elektro GmbH e2 elektro GmbH

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 1 / 11



EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
DOCIP-4311315-CS

Jedinečný identifikátor
předmětu:

5420000020196

Jméno a adresa výrobce: e2 elektro GmbH
Theodor-Simoneit-Strasse 2
4160 Aigen-Schlaegl
Austria

TOTO PROHLÁŠENÍ O SHODĚ VYDAL NA VLASTNÍ ODPOVĚDNOST VÝROBCE

Předmět prohlášení: Rauchwarnmelder RM10 Longlife
5420000020196

Výše popsaný předmět
prohlášení je ve shodě s
příslušnými
harmonizovanými právními
předpisy Unie:

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC (1) 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU (2) 

1) OJEU L390/24-37, 31.12.2004, 2) OJEU L174/88-110, 01.07.2011

Odkazy na příslušné
harmonizované normy nebo
na společné specifikace,
které byly použity, nebo
odkazy na jiné technické
specifikace, na jejichž
základě se shoda
prohlašuje:

Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN 50130-4:2011
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + A1:2011/AC:2012

PODEPSÁNO ZA A JMÉNEM:

Místo a datum vydání: Aigen-Schlaegl, 21. ledna 2025

Podpis:

Jméno, funkce: Helmut Fritz
Helmut Fritz / CEO

Martin Hofmann
Martin Hofmann / Prokurista

Název společnosti: e2 elektro GmbH e2 elektro GmbH

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 2 / 11



EU DECLARATION OF CONFORMITY
DOCIP-4311315-EN

Unique identification of the
object:

5420000020196

Name and address of the
manufacturer:

e2 elektro GmbH
Theodor-Simoneit-Strasse 2
4160 Aigen-Schlaegl
Austria

THIS DECLARATION OF CONFORMITY IS ISSUED UNDER THE SOLE RESPONSIBILITY OF THE MANUFACTURER

Object of the declaration: Rauchwarnmelder RM10 Longlife
5420000020196

The object of the declaration
described above is in
conformity with the relevant
Union harmonisation
legislation:

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC (1) 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU (2) 

1) OJEU L390/24-37, 31.12.2004, 2) OJEU L174/88-110, 01.07.2011

References to the relevant
harmonised standards or
the common specifications
used or references to the
other technical specifications
in relation to which
conformity is declared:

Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN 50130-4:2011
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + A1:2011/AC:2012

SIGNED FOR AND ON BEHALF OF:

Place and date of issue: Aigen-Schlaegl, 21 January 2025

Signature:

Name, position: Helmut Fritz
Helmut Fritz / CEO

Martin Hofmann
Martin Hofmann / Authorized signatory

Company name: e2 elektro GmbH e2 elektro GmbH

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 3 / 11



DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ
DOCIP-4311315-FR

Identification unique de
l'objet:

5420000020196

Nom et adresse du
fabricant:

e2 elektro GmbH
Theodor-Simoneit-Strasse 2
4160 Aigen-Schlaegl
Austria

LA PRÉSENTE DÉCLARATION DE CONFORMITÉ EST ÉTABLIE SOUS LA SEULE RESPONSABILITÉ DU FABRICANT

Objet de la déclaration: Rauchwarnmelder RM10 Longlife
5420000020196

L'objet de la déclaration
décrit ci-dessus est
conforme à la législation
d'harmonisation de l'Union
applicable:

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC (1) 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU (2) 

1) OJEU L390/24-37, 31.12.2004, 2) OJEU L174/88-110, 01.07.2011

Références aux normes
harmonisées ou
spécifications communes
pertinentes utilisées ou
références aux autres
spécifications techniques
par rapport auxquelles la
conformité est déclarée:

Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN 50130-4:2011
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + A1:2011/AC:2012

SIGNÉ PAR ET AU NOM DE:

Date et lieu d'établissement: Aigen-Schlaegl, 21 janvier 2025

Signature:

Nom, fonction: Helmut Fritz
Helmut Fritz / CEO

Martin Hofmann
Martin Hofmann / fondé de pouvoir

Nom du fabricant: e2 elektro GmbH e2 elektro GmbH

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 4 / 11



EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
DOCIP-4311315-DE

Eindeutige Kennung der
Gegenstand:

5420000020196

Name und Anschrift des
Herstellers:

e2 elektro GmbH
Theodor-Simoneit-Strasse 2
4160 Aigen-Schlaegl
Austria

DIE ALLEINIGE VERANTWORTUNG FÜR DIE AUSSTELLUNG DIESER KONFORMITÄTSERKLÄRUNG TRÄGT DER HERSTELLER

Gegenstand der Erklärung: Rauchwarnmelder RM10 Longlife
5420000020196

Der oben beschriebene
Gegenstand der Erklärung erfüllt
die einschlägigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften
der Union:

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC (1) 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU (2) 

1) OJEU L390/24-37, 31.12.2004, 2) OJEU L174/88-110, 01.07.2011

Angabe der einschlägigen
harmonisierten Normen oder
gemeinsamen Spezifikationen, die
zugrunde gelegt wurden, oder
Angabe anderer technischer
Spezifikationen, für die die
Konformität erklärt wird:

Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN 50130-4:2011
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + A1:2011/AC:2012

UNTERZEICHNET FÜR UND IM NAMEN VON:

Ort und Datum der
Ausstellung:

Aigen-Schlaegl, 21. Januar 2025

Unterschrift:

Name, Funktion: Helmut Fritz
Helmut Fritz / CEO

Martin Hofmann
Martin Hofmann / Prokurist

Name des Unternehmens: e2 elektro GmbH e2 elektro GmbH

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 5 / 11



EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
DOCIP-4311315-HU

A tárgy egyedi azonosítója: 5420000020196

A gyártó neve és címe: e2 elektro GmbH
Theodor-Simoneit-Strasse 2
4160 Aigen-Schlaegl
Austria

EZT A MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZATOT A GYÁRTÓ KIZÁRÓLAGOS FELELŐSSÉGE MELLETT ADJÁK KI

A nyilatkozat tárgya: Rauchwarnmelder RM10 Longlife
5420000020196

A fent ismertetett nyilatkozat
tárgya megfelel a vonatkozó
uniós harmonizációs
jogszabályoknak:

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC (1) 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU (2) 

1) OJEU L390/24-37, 31.12.2004, 2) OJEU L174/88-110, 01.07.2011

A releváns harmonizált
szabványokra vagy közös
előírásokra, vagy azon
egyéb műszaki előírásokra
való hivatkozások,
amelyekkel kapcsolatban a
megfelelőségi nyilatkozatot
kiállították:

Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN 50130-4:2011
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + A1:2011/AC:2012

A NYILATKOZATOT A KÖVETKEZŐ SZEMÉLY NEVÉBEN ÉS RÉSZÉRŐL ÍRTÁK ALÁ:

A kiállítás helye és dátuma: Aigen-Schlaegl, 2025. január 21.

Aláírás:

Név, beosztás: Helmut Fritz
Helmut Fritz / CEO

Martin Hofmann
Martin Hofmann / Prokurista

A társaság neve: e2 elektro GmbH e2 elektro GmbH

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 6 / 11



DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
DOCIP-4311315-IT

Identificazione univoca
dell'oggetto:

5420000020196

Nome e indirizzo del
fabbricante:

e2 elektro GmbH
Theodor-Simoneit-Strasse 2
4160 Aigen-Schlaegl
Austria

LA PRESENTE DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ È RILASCIATA SOTTO LA RESPONSABILITÀ ESCLUSIVA DEL FABBRICANTE

Oggetto della dichiarazione: Rauchwarnmelder RM10 Longlife
5420000020196

L'oggetto della dichiarazione
di cui sopra è conforme alla
pertinente normativa di
armonizzazione dell'Unione:

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC (1) 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU (2) 

1) OJEU L390/24-37, 31.12.2004, 2) OJEU L174/88-110, 01.07.2011

Riferimenti alle norme
armonizzate pertinenti, alle
specifiche comuni utilizzate
o alle altre specifiche
tecniche in relazione alle
quali è dichiarata la
conformità:

Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN 50130-4:2011
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + A1:2011/AC:2012

FIRMATO IN VECE E PER CONTO DI:

Luogo e data del rilascio: Aigen-Schlaegl, 21 gennaio 2025

Firma:

Nome e cognome, funzione: Helmut Fritz
Helmut Fritz / CEO

Martin Hofmann
Martin Hofmann / Procuratore

Nome dell'azienda: e2 elektro GmbH e2 elektro GmbH

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 7 / 11



DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
DOCIP-4311315-PL

Niepowtarzalny identyfikator
przedmiotu:

5420000020196

Nazwa i adres producenta: e2 elektro GmbH
Theodor-Simoneit-Strasse 2
4160 Aigen-Schlaegl
Austria

NINIEJSZA DEKLARACJA ZGODNOŚCI WYDANA ZOSTAJE NA WYŁĄCZNĄ ODPOWIEDZIALNOŚĆ PRODUCENTA

Przedmiot deklaracji: Rauchwarnmelder RM10 Longlife
5420000020196

Wymieniony powyżej
przedmiot niniejszej
deklaracji jest zgodny z
odnośnymi wymaganiami
unijnego prawodawstwa
harmonizacyjnego:

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC (1) 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU (2) 

1) OJEU L390/24-37, 31.12.2004, 2) OJEU L174/88-110, 01.07.2011

Odniesienia do
odpowiednich norm
zharmonizowanych lub
wspólnych specyfikacji,
które zastosowano, lub do
innych specyfikacji
technicznych, w oparciu o
które deklarowana jest
zgodność:

Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN 50130-4:2011
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + A1:2011/AC:2012

PODPISANO W IMIENIU:

Miejsce i data wydania: Aigen-Schlaegl, 21 stycznia 2025

Podpis:

Nazwisko, stanowisko: Helmut Fritz
Helmut Fritz / CEO

Martin Hofmann
Martin Hofmann / Prokurent

Nazwa firmy: e2 elektro GmbH e2 elektro GmbH

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 8 / 11



DECLARAȚIA UE DE CONFORMITATE
DOCIP-4311315-RO

Identificarea unică a
obiectului:

5420000020196

Denumirea și adresa
producătorului:

e2 elektro GmbH
Theodor-Simoneit-Strasse 2
4160 Aigen-Schlaegl
Austria

DECLARAȚIA DE CONFORMITATE ESTE EMISĂ PE RĂSPUNDEREA EXCLUSIVĂ A PRODUCĂTORULUI

Obiectul declarației: Rauchwarnmelder RM10 Longlife
5420000020196

Obiectul declarației descris
mai sus este în conformitate
cu legislația relevantă de
armonizare a Uniunii:

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC (1) 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU (2) 

1) OJEU L390/24-37, 31.12.2004, 2) OJEU L174/88-110, 01.07.2011

Trimiteri la standardele
armonizate relevante sau la
specificațiile comune
utilizate sau trimiteri la alte
specificații tehnice în
legătură cu care se declară
conformitatea:

Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN 50130-4:2011
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + A1:2011/AC:2012

SEMNAT PENTRU ȘI ÎN NUMELE:

Locul și data emiterii: Aigen-Schlaegl, 21 ianuarie 2025

Semnătura:

Numele, funcția: Helmut Fritz
Helmut Fritz / CEO

Martin Hofmann
Martin Hofmann / Pocurator

Denumirea societății: e2 elektro GmbH e2 elektro GmbH

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 9 / 11



EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE
DOCIP-4311315-SK

Jedinečná identifikácia
predmetu:

5420000020196

Meno a adresa výrobcu: e2 elektro GmbH
Theodor-Simoneit-Strasse 2
4160 Aigen-Schlaegl
Austria

TOTO VYHLÁSENIE O ZHODE SA VYDÁVA NA VÝHRADNÚ ZODPOVEDNOSŤ VÝROBCU

Predmet vyhlásenia: Rauchwarnmelder RM10 Longlife
5420000020196

Uvedený predmet
vyhlásenia je v zhode s
príslušnými harmonizačnými
právnymi predpismi Únie:

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC (1) 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU (2) 

1) OJEU L390/24-37, 31.12.2004, 2) OJEU L174/88-110, 01.07.2011

Odkazy na použité príslušné
harmonizované normy alebo
spoločné špecifikácie alebo
odkazy na iné technické
špecifikácie, v súvislosti s
ktorými sa vyhlasuje zhoda:

Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN 50130-4:2011
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + A1:2011/AC:2012

PODPÍSANÉ ZA A V MENE:

Dátum a miesto vydania: Aigen-Schlaegl, 21. januára 2025

Podpis:

Meno, funkcia: Helmut Fritz
Helmut Fritz / CEO

Martin Hofmann
Martin Hofmann / Prokurista

Názov spoločnosti: e2 elektro GmbH e2 elektro GmbH

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 10 / 11



IZJAVA EU O SKLADNOSTI
DOCIP-4311315-SL

Edinstveni identifikator
predmeta:

5420000020196

Ime in naslov proizvajalca: e2 elektro GmbH
Theodor-Simoneit-Strasse 2
4160 Aigen-Schlaegl
Austria

TA IZJAVA O SKLADNOSTI SE IZDA NA LASTNO ODGOVORNOST PROIZVAJALCA

Predmet izjave: Rauchwarnmelder RM10 Longlife
5420000020196

Predmet navedene izjave je
v skladu z ustrezno
zakonodajo Unije o
harmonizaciji:

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC (1) 
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU (2) 

1) OJEU L390/24-37, 31.12.2004, 2) OJEU L174/88-110, 01.07.2011

Sklici na uporabljene
ustrezne harmonizirane
standarde ali skupne
specifikacije ali sklici na
ostale tehnične specifikacije,
na podlagi katerih je izdana
izjava o skladnosti:

Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN 50130-4:2011
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 + A1:2011/AC:2012

PODPISANO ZA IN V IMENU:

Kraj in datum izdaje: Aigen-Schlaegl, 21. januar 2025

Podpis:

Ime, funkcija: Helmut Fritz
Helmut Fritz / CEO

Martin Hofmann
Martin Hofmann / Prokurist

Ime podjetja: e2 elektro GmbH e2 elektro GmbH

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 11 / 11
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